
1.	 After preparing or medicating the hoof, open sock wide and pull 
Tubbease over hoof.

	DE	 Nachdem der Huf vorbereitet oder behandelt wurde, öffnen sie den 
Strumpf so weit als möglich und stülpen Tubbease über den Huf

 FR	 Après avoir préparé le sabot, ouvrir la chaussette et tirer Tubbease sur le 
sabot.

 ES	 Después de preparar el casco, abra el calcetín ampliamente y coloque el 
Tubbease en el casco halándolo hacia arriba.

	 IT	 Dopo la cura dello zoccolo, aprire la tubbease  e tirare sopra lo zoccolo.

	NL	 Open het sok gedeelte van de spoel schoen wijd en trek de Tubbease 
over de schoongemaakte en behandelde hoef.

	PL	 Rozłóż but szeroko i nałóż na odpowiednio przygotowane wcześniej kopyto.

	SE	 När hoven är noga rengjord trä Tubbease över hoven.

2.	 Check Tubbease is fitting hoof correctly and then pull sock up 
firmly.

	DE	 Überprüfen sie Tubbease auf korrekten Sitz und ziehen dann die Socke 
nach oben.

 FR	 Vérifiez que le Tubbease est correctement ajusté. Tirez la chaussette 
fermement.

 ES	 Verifique que el Tubbease está colocado correctamente. Ajústela hacia 
arriba firmemente.

	 IT	 Controllare il corretto adattamento del Tubbease e tirare saldamento in 
alto.

	NL	 Controleer of de Tubbease goed past. Trek de spoelschoen stevig aan.

	PL	 Sprawdź czy but leży prawidłowo. Mocno naciągnij skarpetę.

	SE	 Kontrollera att Tubbease sitter och passar korrekt, dra därefter upp 
strumpan ordentligt.

3.	 With sock taut, fit hook and loop strap to lower pastern with hook 
side facing sock. Ensure one finger space under strap.

	DE	 Fixieren sie die Socke mit dem Klettverschluss mit der rauen Seite nach 
unten und achten sie darauf, dass ca. eine Fingerbreite unter dem Band 
Platz hat.

 FR	 Si besoin, ajoutez une solution de traitement en maintenant le sabot au 
sol.

 ES	 Con el casco en el suelo, aplique el tratamiento que sea requeride.

	 IT	 Dopo avere inserito correttamente la scarpa dello zoccolo, utilizzare la 
soluzione di trattamento come raccomandato.

	NL	 Controleer of de Tubbease goed past. Trek de spoelschoen stevig aan.

	PL	 Jeśli to niezbędne zastosować lekarstwo.

	SE	 Sätt ner hoven på marken och fyll på med behandlingsvätska.

4.	 With hoof on the ground, simply pour in treatment solution as 
required, or submerge fitted hoof into a bucket of your chosen 
solution for deeper soaking.

 DE	 Befüllen Sie Tubbease wie am Bild gezeigt mit der Behandlungslösung 
und stellen Sie das Bein einfach in einen Eimer, die mit der 
Behandlungsflüssigkeit befüllt ist.

 FR	 Utilisez la sangle à boucles et à crochets fournie pour sécuriser. 
Appliquez.

 ES	 Use nuestra banda hook-&-loop para asegurarlo. Colóquela firmemente 
sin apretar demasiado.

	 IT	 Utilizzare solo il bendaggio fornito per fissare e non stringere troppo!

 NL	 Zet de hoef op de grond en giet de behandel vloeistof in de schoen. U 
kunt ook de hoef met schoen in een emmer dompelen.

	PL	 Zabezpieczyć przy użyciu dostarczonego paska na rzep. Zapinać luźno.

	SE	 Fäst Tubbease med de medföljande banden, tänk på att inte dra åt för 
hårt.
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Making hoof tubbing easy

TUBBEASE HOOF SOCK (EACH)
*Dimension is maximum internal diameter of Tubbease cup

TUBBEASE SOLE INSERTS (PAIR)
Inserts are 10mm / 7/16” thick

75mm / 3”* 110mm / 4½”* 140mm / 5½”*

155mm / 6”* 165mm / 6½”* 175mm / 7”*
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IMPORTANT NOTICE
Tubbease Hoof Socks are not enduring 
boots. They are for short term use in 
confined enclosures by restrained 
animals. Judgement should be 
exercised.

Tubbease®


